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Iliink az élet küzd teréről, rendezett vi­
szonyokat hagyjunk hátra azok szá­
mára, a kiknek fentartásáról ez életben 
gondolnunk kellett.

A múlandóság e szomorú gondolatai 
között, az elmúlás e tudatában járva a sír­
hantok között, mégis vigasztalást is me­
ríthetünk e szomorú helyen, vigasztalást 
abból a kegyeletből, a mely körülöttünk 
mindenfelé megnyilatkozik, s a mely biz­
tosit bennünket arról, hogy a hozzátarto­
zók, a barátok szeretető, emlékezete nem 
szűnik meg a halál után sem.

A miskolczi vasutasok ezen a napon 
is megmutatják, hogy a nemes érzel­
mek helyet találnak mindenkor sziveik­
ben s különös kegyelettel ünnepük meg 
drága halottaik emlékezetét.

Holnap ünnepli a miskolczi altiszti- 
kör az lSítS. év január havában a ba- 
logf'alvai vasúti összeütközésnél elsze- 
renesétleniilt három fűtő sírjára emelt 
disz.es síremlékek felavatását, megunt-

TflRQZfi,
Elmúlás.

Az elmúlás így ősszel, megremegtet.
Ám nem kesergek hulló lombjain:
Nem bánt soka a v isszahozhatatla n,
Nem bánt soká. hogy tűnnek napja in.

Talán mert meg nem változtat az élet.
S szivem megőrző gyermekes hitet:
S az égről ez. ha néha tornyosulnak.
A gond felhőit gyorsan űzi szét.

Többet tehettem volna tán. . . De mindegy! 
A tért másnak nyugodtan adom át: 
Támadjanak nyomomban uj remények 
S élvezze más is a harcz mámorát.

Feledve mindent, élek a jelennek.
Miként a gyermek játszik boldogan.
S amint a szép nap tűn a láthatáron. 
Sóhajtva mondja : ah. már vége van 1

Egy ily nap lesz majd képe életemnek.
Ha jő az alkony, szivem tán remeg.
Ah. vége. vége van mari Hely rehoz n i 
Mit tán mulasztók, többé nem leheti

De aztán. mint a gyermek elphenve, 
Fáradt T lkem a múlton átsuhan 
S az eltűnt :/cp napokröI álmodozva. 
Elalszom, n/ndörökre, boldogan . . .

Béry Gyula.

tatván ezzel is, hogy sohasem fogja 
elfeledni azoknak a kartársaknak az 
emlékét, kik valósággal hősi halált szen­
vedtek szolgálatuk teljesítése közben.

Az ünnepélyről és annak sorrendjé­
ről lapunk más helyén emlékezünk meg, 
de nem mulaszt hatjuk el újból is a leg­
nagyobb dicsérettel illetni az altisztikört 
s derék vezetőségét ezért a kegyeletes 
ünnepélyért ; nem mulaszthatjuk el di 
cséréttel említeni a miskolczi máv. mű­
hely dal- és önképzőkörét, a miért 
közreműködésével emeli az ünnep fényét.

A miskolczi műhely is kegyelettel 
emlékezik meg e napon volt főnökéről, 
Proli ászka felügyelőről, megkoszorúzván 
sírját s emlékbeszédben idézvén vissza 
érdemeit.

A kegyeletnek e szép képei vigaszt 
árasztanak a halál szenioré birodalmá­
ban, enyhítik az elmúlás fájdalmas ér­
zetét s gyógyító írként hatnak a gyá­
szolók szomorú szí veire.

A szép mama.
lg.' Ix-ljO rllniszóléso a gyormok-zobából. —

Irta: Vojtko Pál.

Apa ina délelőtt benézett hozzánk. Iliinket el­
vette a dadától es a térdére ültette ; éli föl­
mondtám neki azokat a verseket, a miket a 
mademoiselletől tanultam. Sokszor magához ideit 
bennünket es megcsókolt : hagyta, lmg\ szép 
teller szakallahan babráljunk : en csak simogat­
tam, olyan jó, puha volt. mint a sei vem. de 
Idiliké belekapaszkodott es nagvon megrzihál- 
bottá, mert jól láttam, hogy apa sir', csak nem 
akarta mulatni. Az a haszontalan (tini!

Aztán azt mondta apa. hogy nézzük meg a 
hazat, mert most egészen másra csinálták, mint 
a minő azelőtt volt. hiúiké tahin nem is látta 
meg. en sem igen emlékszem, mert nagyon kicsi 
lehettem. ( snk tudom, hogy egvszer sok. sok 
szobán mentünk keresztül. Apa karjára vette 
Itiniket, engem kézen fogott es átvezetett egv 
hosszú folyosón l'.zí a folyosót ismerem. Innen 
vártam mindig apát, mert erről szokott jönni: 
de nem szerettem sokáig nézni, mert sötét volt 
a folyosó, meg keskeny esen nagyon féltéin, lie 
most bátor lettem, apa fogta a kezemet. Az első 
szobában sok könyv volt a falak körül s a kö­
zépén egy asztal, írásokkal, apa azt mondta, hogy 
ez az ö dolgozó szobája. Ián nagyon csodáihoz-
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A berlini „Stadtbahn“.
(Folytatás.)

\]j(r volt még időnk körülnézni ;i pálya­
udvaron s a táblák útmutatásához és körü­
löttünk lévő utitársaink magatartásához al­
kalmazkodni. a miliőn már látjuk félénk 
robogni a vonatot, a melynek mozdonyán 
dől szintén egy nagy betűs tábla jelöli, hogy 
teljesen tisztában legyünk, melyik vonalon 
fog vonatunk közlekedni.

\ vonat pontosan mindig ugyanazon a 
helyen áll meg s ha követtük az útmutatást, 
a melyet a feliratok közöltek velünk, előt­
tünk vagv közvetlen mellettünk van a kocsi, 
a melybe >zállanunk kell. de hogy minden 
tévedés ki legyen zárva, a kocsi oldalán az 
ablakok magasságában levő táblára rajzolt 
II üs 111. szamok valósággal ránk kiáltják, 
hugv milyen kocsi van előttünk s a ,.Raucher 
„Nichtraucher“ feliratok arra is figyelmez­
tetnek. hogy melyik szakasz, illetőleg kocai- 
rész felel meg kívánalmainknak.

\ vonat megáll ; hirtelen feltárulnák a 
gyors be- es kiszállást elősegítő kifele tty ilo 
ajtók, melyeket mindenki maga kezel s nagy­
városias sietséggel tódulnak kifele azok. kik 
ntjók végezel ját eleitek. Mindez nem tait 
i/o perezig s nem múlik el egy másik 1 s 
perez sem. a midőn már mindenki benn van 
a koe.-ijában s az utolsó beszálló bezárja 
maga után az ajtót.

A mint ez megtörténik, azon nyomban 
hallatszik a perionról az indító hivatalnok 
„Abfahren“ magyarul „indulni“ kiáltása s a 
mint az utolsó hetit elhangzott, már meg is 
mozdul a vonat s halad tovább a kitűzött 
ezé Íja felé.

Itt felkeli említenem, hogy a porosz kir. 
államvasutakoli való egész hosszú utam alatt, 
a melyet igaz, hogy mindenütt gyorsvonaton 
tettem meg, feltűnt nekem az érkezési és 
indulási időknek pontos betartása.

Figyeltem az órát, másodpereznvi pontos­
sággal álltunk meg az érkezéskor s midőn 
az indulás perezének utolso másodperczi 
elérkezet t. a forgalmi szolgálat tevő „Abfahren 
szavára s a vonatvezető sipjelzésere rögtön 
elhangzott a mozdony gőzfuttyje s megmoz­
dult a vonat, soha nem volt kapkodás az 
utolsó pillanatban és egyszer sem jutott eszébe 

a mit nálunk többször észleltem a 
fűtőnek, épen a vonat vezető indulási jele 
után, még egyszer leugrani a mozdonyról s 
még egy utólagos kenegetéssel késleltetni a
vonat indulását. ,

De most térjünk vissza, illetve nézzünk 
körül a vonatunkban, oly hirtelen történt a 
beszállás, hogy még jól szemügyre sem ve­
hettük a kocsit, vagy tizen is tódultunk be 
a nagy sietségben a szakaszba és íme most 
már csak hat ni vagyunk, hová lett a többi, 
pedig kividről nézve szakaszos a kocsi f 

Mikor jobban körülnézünk, akkor latjuk,

tani. Hu rt eddig zt hittem, hogy csak a szol­
gálók szoktuk dolgozni, hát pedig a mi apaiak 
is. Szegény, azért ilyen beteges es szomorú. 
Nagyon sok szobán mentünk azt an keresztül, 
nagyok és kicsinyek össze-vissza, mindegyiknek 
más neve volt Az ebédlőben négy ablak is volt, 
az egyiken ki lehetett menni az erkélyre, es le­
nézni az utizan járó emberekre. I I nem gon­
dolhattam, hogy két embernek minek ekkora 
szobában, ilyen nagy asztalnál ebédelni, ha en 
az apának meg a „szép mama* mik lennek, h.it 
lelnek is. A barna szobában estik szivarozni, ol­
vasni, meg kártyázni szoktak.*, a piros szobában 
volt a zongora es volt még mindenféle szinti 
vzoba : a milyenre a lalak voltak testve, olyanok 
holtak a bútorok es minden selyem, meg drága, 
vugv nem mertem megfogni semmit. A legszebb 
soít" a kék szólta, nem hiába a „szép mama" 
szobája volt. Mintha a falak is halványkék 
felvemmel lettek volna behúzva, a bútorok, a 
sitggönvök, az asztalon a könyvek, a gyertyák a 
kandallón es a tükör előtt minden halványkék. 
A falakon a selyem legyezők között, gyönyörű 
arczkepek. majdnem mindegyik a „szép mama­
volt, szebbnél szebb ruhákban. F.n mindegyiket 
megismertem, mert néha bejött hozzánk a gyet - 
mekszobába megmutatni magát. Most azonban 
nem volt itthon. Apa azt mondta, hogy gyűlésén 
van, este valami fényes mulatság lesz a varos- 
hau s n „szvji mama“ is rendezi, hu megkéi -

dvztem apától, hogy kicsodánk nekünk a „szép 
mama“. Apa csodálkozva nézett rám.

Hat az anyátok: te az ó leánya 'agy. a
Dini pedig a fia.

— De hiszen mi az apáé vagyunk
Csakhogy az övéi is: mind a kettőnké

egyformán. ...
lizt en nem tudtam eddig, hogy is tudtam 

volna, senki se mondta, a „szép mama“ se 
mondta. Nem is igen szeretett bennünket, sol.se 
csókolt, sulisé ölelt, meg sem engem, sem a ti­
nikét : nem is eresztett közel magal.oz Meg 
akartam tudni, hogy ha mi az övéi vagyunk, inert 
nem szeret, bennünket úgy, mint az apa. Apa csak 
azt felelte : „Épen úgy szeret ö is“. És hamar a 
szobánkba vezetett bennünket. Azt hiszem, megint 
sir, pedig 1 tiniké most nem kapaszkodott a sza­
kállába. jj

Dinikét már vetkeztettek, en képeket néztem 
a mademoiselle-lel. Vacsora után mindig képe­
ket nézünk. Kg'szerre csak nyílik a szobaajto 
és belep a „szép mama“. Nagyon szép volt. lát­
szott. hogy italba készült, halvány lila selyem- 
ruháját alig bírta maga után behúzni az ajtón, 
a kezén, a baján csupa ragyogás, arany és gye 
mánt. Nagv állótükrünkhöz sietett és végignézte 
magát benne minden oldalról. Így szokta mindig, 
ha néha bejön. Most is megkérdezte:

— Fgy-e, szép a mama V
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hogy ezek u kocsik minden tekintetben mily 
praktikusan, a nagy forgalomnak a gyors 
ki és beszállásnak mily megfelelően vannak 
berendezve.

A kocsi szakaszos, de mégsem egészen az, 
minden szakasznak van kifelé ajtaja, azonban 
arra az eset re számítva, hogy a nagv siet­
ségben többen is be tódulnak egy szakaszba, 
a hol épen a kiszállók kinyitották az ajtót, 
mint a mennyi hely ott van, az ülések végén 
oly nagy nyilas van hagyva a szakaszokat 
egymástól elválasztó falon, hogy átlehet 
menni a másik s Így tovább harmadik, ne­
gyedik szakaszba, ugv, hogy erre igen kőnv- 
nyen szétoszolnak az egyik szakaszba hir­
telen bescreglctt utasok.

A második osztály ülőhelyei csikós peluche 
szövettel vannak bevonva, párnázottak, a 
III. osztályban a mienkhez hasonló padok 
vannak, de sokkal tisztábbak, mint nálunk, 
mert a publikum is hasonlithatlanul tisztább 
a mi harmadosztályú utasaink legnagyobb 
részénél.

A kocsik oldalfalai, a podgvászhálók kö­
zött levő hely s mennyezete t ie van külön­
böző hirdet évekkel.

Alig foglaltunk helyet, a midőn a mel­
lettünk lévő másik v ágán von elrobog az 
ellenkező irányból jövő vonat. Általában a 
vonatok legnagyobb részt a két állomás kö­
zött találkoznak.

A kocsik gázvilágitással vannak ellátva.

Már hallottam eg\ párszor tőle. Itinikével azért 
hívtuk „szép mama "-nak, mert mindig ezt kérdezte 
s most még se tudtam neki felelni, csak csodálkoz­
tam. Olyan volt, mint az a királyné, a kind a 
mademoiselle mesélni szokott. A dada behozta 
Itinikét a másik: szobából, liogv az is lássa.

— Ide ne eressze ... a ruhám ... — kiáltott, 
úgy lmgy Itiniké is megijedt es sírni kezdett 

— Csúnya gyerek! őrökké visit... így e, 
szép vagyok V Alicze !

rin csak bámultam, féltem is.
I lát nem tudsz beszélni, mi és elvan hara­

gosan nézett iám. mintha meg akart volna ütni.
Istenem, a torkom összeszorult, szerettein 

volna mondani, hogy szép. nagyon szép, csak ne 
bántson, mert nagyon félek tőié: de nem volt 
hangom, a nyelvem akadozni kezdett, a szemem 
tele lett köny nyel. odafutottam a niadcmuiselle- 
hez és Írnom kellett hangosan.

A main t becsapta maga után az ajtót. Nagyon 
haragudott.

Mar regen lefektettek és meg mindig sirtani 
így talált apa is. <) minden este bejön hozzánk 
es megcsókol bennünket, én sokszor lat! a ni, hogy 
imádkozik is műnk. Most észrevette, liogv sir 
tani; kérdezte, mi bajom. \ alamit beszelt aztán 
a madenioiselh ad Irancziaul. Később föléin hajolt, 
megcsókolt es azt mondta, liogv szeretni kell a 
szej» mamát, mo-t pedig ne sírjak .... Mikor el­
ment, ereztem. bog\ a homlokom es bajain vizes

Az ajtók belülről egy igen ügyes szerke­
zetű s negyed körben elmozdítható kallan- 
I yukkal záratnak, illet ve lesznek felnyitva s 
mint mindenhol, úgy itt is feliratok jeleznek 
mindent.

lágy kis táblácskán lévő figyelmeztetés 
mutatja, mily helyzetben zárja, egy másik, 
hogy miiv helyzetben nyitja a kallantyti az 
ajtót s a biztonságról nagy mértékben gon­
doskodik a kallanty fi szerkezete, mert alig 
kezdjük emelni a zárás irányában, már fogja 
az ajtót. inig az csak akkor nyílik ki. ha a 
kallantyut teljesen a megfelelő In Ivzetbe 
hoztuk. Minden ajtón egy külön figyelmez­
tető felírás is van, hogy azt csak a vonat 
megállása után szabad felnyitni.

Kalauzt nem látunk sehol: megnézték a 
jegyünket, a mikor a pályáiul varba léptünk 
s többé nem zaklatnak azért.

•'! •"> jiercznvi utazás s az épületek, utezák
előttünk s alattunk to vasúban ó forgatagából 
ismét egy állomásra robogtunk be.

Ismétlődik az előbbi állomáson előfordult 
jelenet, «elitében való ki és beszállás, ajtók 
nyílása és beesukása. újabb ..Abfahren* kiál­
tó- s tij arezok között utazunk tovább, bá­
mulva Berlin nagyságát, bámulva a körülötte 
levő gyárak és ipartelepek sokaságát, az 
elővárosok tágas, szel lös utezáit és palota­
sorait, az alattunk mindenütt nviizsgő életet, 
inig végre elértünk utunk végezéljálioz s 
azzal a tudattal távozunk a csinos pálya­

lelt. furcsa, miért mondja, liogv ne sírjak, mikor 
ő is sir V . . .

III.
Apa most mindig nagyon szomorú, fn úgy 

felek, liogv apa megbetegszik. A haja mindig 
fehérebb es ritkább. Mi iesz. ha agyba kell neki 
feküdni és nem jöhet többe hozzánk V Tegnaji 
már nagyon késő volt, mikor bejött. A made­
moiselle úgy ült az asztalnak mintha olvasna, 
|iedig aludt. Apa előbb I tiniket néz te meg. aztán 
az en ágyamhoz jött. Kérdezte, hogy imádkoz­
tam e Mondtam, hogy imádkoztam. Ajiáért is V 
A [iáért is. Hát a szeji mamáért V . . . Hallgat­
tam. mert a szép mamáért solise szoktam imád­
kozni, senk lsem tanított rá . . .

— Imádkozzál a szüleidért I Apáért is, meg a 
„szép maimV-ert is... Krtetted?

— Krtettem . . .
f s betakart es megigazgatta a takarót, a vánkost, 

aztán végig simította a fejemet es megcsókolta a 
homlokomat . . .

IV.
Sokáig nem tudtam elaludni. Már a madetnoi 

solle is lefeküdt. A szobában mindenfélékét lát­
tam, a kályha helyén mintha fehér lepedőben 
állt volna valaki, a szekrények tetején is ültek, 
a függönyök mögött is. fészkelni kezdtem, a 
lábam pedig forró volt, egyre hánykolódnom kel­
leti. Aztán hirtelen eszembe jutott, a mit apa
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udvarból, hogy röptében láttuk egy nagy 
nemzet hatalmas fővárosának lázasan lük- 
téleterejét, hogy megismertük _ az ará­
nyaihoz mért belforgalom lebonyolításának 
váy kiviíló intézményét s tapasztalatokkal 
gazdagabban megyünk tovább.

Hogv mily nagv Berlin és annak környéke, 
felemlítem, hogy csak az egyik Hingen, a 
város egyik részét körülfutó körön utaztam, 
nem is egészen végig akiindulási helyre.! 
hanem állomással eléhb szállottam ki - 
1 éra ‘20 perezig tartott utazásom s űzettem 
,-,rte a 11. osztályban 80 l’feninget, a mi ér­
tökünkben 81) fillért. de ezzel a jegygyei 
vögjg mehettem volna az egész körön is.

\ „Stadtbahn“ Berlin belforgalmának csak 
egyik" közlekedési eszköze, a másik hatalmas 
intézménye a villamos erőre berendezett s 
nagyobb gyorsasággal i> haladó .Hoeli und 
l nt ergründ Bahn“ a földfeletti es földalatti 
vasút mely elnevezésének megfelelően majd 
emelet magasságban vastartókon a föld lelett, 
maid a föld alá leim-nve folytatja útját 

Ezenkívül a földszinten nnndeiilele villa­
mos vasutak segédkeznek a személy forgalom
lobon volit ásóban. .

Mindezekről s általában a porosz vasúti 
viszonyokról más alkalommal lógunk ol­
vasóinkkal ismertetéseket közölni.

B. L.
(Vére.)

Budapesti levél.
Visszaemlékezés.

Budapest, 190.5. október 28.

Azt mondják, hogy nincsen előérzet. Meg azt 
mondják, lmgy aki mégis hisz henne, hát az 
bolond ember. Kzt persze az okosak mondják.

Nullát én ilyen bolond ember vagyok. Már 
előbb is az voltam, de egy különösen borzalmas 
esemény óta még inkább az vagyok. Bolond 
ember, aki hisz a léleknek megfoghatatlan érzü­
leteiben.

lytis. teleti történt. Miskolczon laktam akkor, 
a légiposta utezáhan, mint aféle magános, buto- 
rozott szobául". Igen csendes tájékon, meg i ren­
desebb házban, a hol kutyaugatást sem hallott 
az ember. Egészséges, jó almit ember is voltam, 
akit nem egy hamar riasztott fel éjjel holmi 
lárma, zajongás. Egy csendes éjszakán azután 
furcsa, szokatlan dolog történt velem. A legjobb 
almomból, ej középén, hirtelen felébredtem. Nein 
„Iván mámoros felébredés volt az. a melyik 
után nyomban a másik oldalára fordul az ember 
és tovább alszik. Hanem rögtön es teljesen esz- 
hez kaptam, ugyannyira, hogy legelsóbbet. is 
azon kezdtem gondolkozni, hogy nini: minek, 
vagy miért is ébredtem én most fel ? Mikor a

mondott, hogv imádkozzam. Velterdepeltom ha 
az javban, összetettem a két kezemet es han- 
a „an elmondtam egy mialva,.kot az apaeit. 
aztán - még egyet a „szeo mamáért . Almom­
ban sokat sírtam. Azt álmodtam, bog} a 1' 
mama“ megint bejött hozzánk, nagyon haragom 
volt. el akart vinni nmemet magúval. En nm» 
akartam, sírtam, a Dinike is sirt. mind a kv 
ton sírtunk, ö meg akart verni, en eltiltottam 
előle - az apához akartam tutin, de az apai nem 
találtam sehol, a sok szobában eltévedtem ,na 
non, tudtam szaladni, minduntalan megbotlottam, 
a szép mama“ mindig utánam, egyszer s. k 
utóiért, en sikoltani akartam, de nem volt ban 
gom. összeestem es föhdiredtem.

Mar késő reggel volt, a szobában nem lak i 
tan, senkit, a másik szobában se, a Imrmmhk- 
liau Dini feküdt az agyban, meg a mit, ' •
dada nem volt mellette. 11a lobdunlek, n .nkm 
adada megmosdat, felhúzza a vzipomiet, a male 
moiseHe megfésül es reggel,zn, kezdünk M«M 
hiába kiabáltam a dadát, nem j„ t. I ' ' ;
mademoiselle!, senki -em le e t. o ma <
made,....selb* nagy kofferjére mely " ' 1
ablak elölt es kinéztem az udvar,a Az >l ;U 
sokan járták, a házmesterek nle-mla titkost k 
Fekete ruhás emberek jött,ak-mvnt, k n , 
-vert'atar,ókat, ne!,.*/ létrákat cziptd eh. A ka 
alól kalapácsolás hallatszott, arra néztem, láttám, 
hogy fekete posztót szögeznek a l.ilakia . . .

„,nem! mi történt itt. fölkeltettem Dinikét es 
ketten kiabáltunk:

— Mademoiselle ! Mademoiselle ....
V.

Délután bejött a „szép mama“. Fekete ruha 
volt rajta es igen balovánv volt. Belenezett a 
tükörbe, megigazította a baját, de most nem 
kérdezte meg, hogy „szép-e a maina : , Ved 
most nagvon szép volt. Hívott hogy jöjjünk vek, 
s meg akarta fogni a kezünket. A Dinike el­
szaladt a harmadik szobába, a kályha möge, en 
reszketni kezdtem, mikor hozzam nyúlt 

'] attain a szeméről, hogy mégharagudott. A 
mademoisell t l.ivta oda s megparancsolta neki 
hoax vezessen bennünket. Mademoiselle azt 
mondta, hogy az apához megyünk, erre Dinike 
is eljött A „szép mama* előre ment, en es 
Dinike a műdén,oisellel „tana. Végm mentünk 
az apa dolgozószobáján, aztán a „agy ebédlőbe 
leptünk. A piros szoba felől gyértvavilagot lát­
tunk. ,„-dig meg nap,«,! lehetett. Mikor odaei - 
tmik láttuk, hogy az ablakok el vannak sott - 
titve. a szoba egészen fekete, a közepet, hosszú, 
fekete “vertvatartók között valaki lekszik. A mm e- 
moiselle előbb fölemelte a Difiikét. Dini megije.lt es 
„valoani kezdett, azután engem, én megismertem 
aoat (itt feküdt, a kezeit összekulcsolta a mellen, 
az arcza egészen olyan volt. mint azelőtt, csak 
sapadt s a halántékán egy kicsi kekes folt . . .
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vak éjszakában olyan nagy volt. a csendesség 
körülöttem, hogy a fülem szinte kapkodott va­
lami bang után. Éreztem, bogy ezt a felébredést 
nem egyhamar fogja követni újabb álom. Rezig­
nálton gyertyát gyújtottam tehát és folytattam 
az olvasmányomat ott. ahol este elhagytam volt. 
Ám hiába. Az olvasás nem ment. Gondolataim 
újból es újból visszatértek oda, hogy mire való 
volt ez az ébredés, miért történt? így annyira, 
hogv ez az önkéntelen, makacs töprengés már 
bosszantani kezdett. Re sőt. szokatlan nyugta­
lansággá fokozódott. Vagy egy óra hosszat tart­
hatott. igy ez az állapot, a mikor nehéz léptek 
zaja hallatszott be az utcza felöl. Ablakom alatt 
ment el valaki. Ibi pedig éreztem, hogy ez a 
valaki hozzám jön. engem keres. Meg sem lepett 
tehát, mikor a következő pillanatban megszólalt 
a csengő. Kinyitottam az ablakot. Az ember 
odalépett s a kiszűrődő halvány fénynél az üzlet 
vezető ur szolgáját ismertem meg.

— M i az ? M i baj ?
- Jaj csakhogy megtaláltam az ellenőr urat 1 

A nagyságos üzletvezető ur parancsából jövök. 
Hogy tessék sürgősen kimenni a gömöri pálya­
udvarra, a nagyságos ur már kiment oda.

Még halottam, hogy a szolga l eiedről, karam­
bolról, hét halottról beszel valamit. He gondo

lataim már másfelé jártak. Hiszen régi baleset­
vizsgáló voltam. Már nekem ahoz nem kellett 
bővebb magyarázat, ha főnököm az éjszaka kö­
zepén küld értem. A „miért“ tisztán állott 
előttem, csupán a „hol és hogyan“-ról lehetett 
még szó.

— Menjen és jelentse az üzletvezető urnák, 
hogy rögtön kint vagyuk !

. . . A inig azután a különvonat szédítő sebes­
séggel rohant velünk a katasztrófa színhelye 
felé, ráértem gondolkozni azon, hogy miért 
ébredtem én fel jó meleg ágyamban minden 
ok nélkül, merőben szokatlan időben? lis miért 
töprengtem, miért nvugt a lankadt am, mint a kinek 
elfogyott a vágott dohánya ? Meg mily lélektani 
összefüggés lehetett az én nyugtalanságom s a 
katasztrófa között ?

A késői téli reggelnek szürke, piszkos és 
ködös homálya ülte meg a Balog-patak völgyét. 
Meg nem tudta az ember, hogy hóvilág e az. 
ami úgy fehérük, vagy már a nappalnak a kez­
dete. A völgy alján, a sínekkel vasalt országúton 
két modern leviá tinin hever. A sínek fölött el­
húzódó hosszú, kigyószerü fekete testük itt is, 
ott is erősen meglepve, összetörve, rongyokban 
hever szerte. Kgvik része a rongyoknak egészen 
kint, a mezöséghen hevert. A leviáthánok vas-

HETI KRÓNIKA,
Gyász szakadt a héten a művész-világra.
Kialudt nagy i'adrusz éltének világa.
Meghalt a nagy szobrász s teremtő lánglelke 
Mindnyájunk gyászara visszaszólít a mennybe. 
Nagyságát hirdeti sok nagv alkotása: 
Szobrászaink között alig akadt mása.

Rossz hindi keringnek, mindenütt csak baj van : 
I’usztit a betegség kunyhóban, kastélyban. 
Stefánia asszony. Lónyay gróf neje 
Nagy betegen fekszik a messze Luzerni«;’. 
Zágrábban a Kurvát bán sínylődik nagvon.
Mit ér most szegénynek a hatalom s vagvon ?

Kettős gyilkosságért állott törvény előtt 
— Megborzad az ember ily romlottság fölött! — 
Amló Juliánná, a női fenevad,
A kihez hasonló nem egyhamar akad. 
Tekintetbe véve még fiatal korát,
1 sak tizenöt évi (egyházzal sújtották.

Van már kormányelnök 1 Idős kezű férti : 
l’rogrammot is hozott, az a kár. hogy — bécsi. 
A mit a kilenezes bizottság kigondolt,
Abból Tisza István még sokat lerombolt.
Nincs magyar vezényszó, nem is lesz tan soha. 
Nincs ahhoz úgy mondják —a magyarnak jogai

Ám a katonákra mégis öröm derült, 
ligy kinzó-szerszámuk a lomtárba került.
A legfelsőbb hadúr kiadta parancsát : 
Kurtavasra verni nem szabad katonát.
Hogyha engedetlen, pontatlan vagy nyakas,
Az ,,ájnczel"‘-ba vide, de nincs több kurtavas

Ivat önnek után ugyan vájjon mikor
fog kerülni egyszer mar mi reánk a sor?
Mi reánk, kik mindég türelemmel vártunk? 
Türelmes varásban meggörbed a hátunk 
S meg sem jő érette a várt elismerés :
Csalóka, szép álmunk -- fízetósrendezés

Irentruh
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fejői szorosan egymáshoz lapuivá, .ivzclfogaikkal 
halálosan martak belé egymásba. Szívverésük 
megszűnt: a czafatokká zúzott testek a halál 
merevségével várták a szomorú hajnal hasadá­
sát. Pusztulás, borzalom mindenfelé. A poklok 
leneken, a rombolás bősz Istenének műhelyeken 
képzelhetők el ilyen képek.

Kgvszerre egv olasz lep elem. Szinte meg­
döbbentő jelenség, bár természetszerűleg illesz­
kedik bele a pusztulásnak ebbe a sivár képébe.

Hosszú köntöse egv rongy. Az! nem tudni, a 
kiszakgatott bunda-beles, vagy a lyuk több e 
rajta. Az ember areza. kezei csupa merő vér. 
Az a leje köré kanyaritott véres rongy oly kí­
nosan vilit beír a hajnali szürkületbe! Valamit 
szorongat szegenv ember a kezei között, amit 
a következő pillanatban élénk gesztussal nyújt 
felém.

Tessek kereni. Itt a menetlevelünk. Mi 
nem vagyunk hibásak! Nem, mi nem vagyunk 
hibásak! Itt a bizonyság! Senkinek a világon 
másnak nem adom a .kezűbe, mert ez a bizonyság !

Szavait úgy lökdöste telein, mint akit erős 
láz gyötör. Volt oka reá. hogy lázas legyen. 
Kilencz kocsinak szilánkokká töredezett ron 
esői tornyosultak tökje az összeütközés pilla­
natában. A romhalmazban később valóságos

Innen-onnan.

Kétértelmű.
Háziasszony. Hallja Mari. a maga viselkedésével 

nem vagyok megelégedve. Mikor idejött egészen 
tisztességes leány volt. de mostanában úgy beszél 
velem, mintha velem egyformának tartaná magat.

Mari: Oh dehogy tiaesesága kérem, olyan szamár 
csak nem vagyok !

Tévedés.
Szakácsaé la szerelőjéhez Te Visla. tegnap az úr 

a sötétben összetévesztett a feleségével.
1‘isla Tán megcsókolt -
Szakácsai'-: Ellenkezőleg ; összeszidott1

Gyermekszobából.

Erzsiké : fin már sokat tudok. Azt is tudom, hogy 
a karácsonyfát nem a Jézuska hozza .

Ferike: Imi meg a/t is tudom, hogy a piros tojást 
husvétkor nem a nyuszika adja !

Erzsiké: Meglásd Feri. még az is kisül, hogy a 
gyerekeket se a gólya hozza

Katona iskolából.
Hadnagy: Kovács gyalogos, mi czélból van a 

rúgó a bajonet végén
Kovács gyalogos ; Aczélbol

kutat kellett ásni. hogy emberei hozzáférhesse­
nek az annak alján félig már meghalt vonat- 
vezetőjük testűhez . . . biz pedig, szegény, mikor 
a halál száz gyilkol irányított, testének, mikor 
egy vgesz hekatombát zúdított arra a törékeny 
testre — a menetlevél foszlányait kaparta ki 
az. iszonyatos törmelék közül! Amik az ő igazát, 
az ö ártatlanságát fogják bizonyítani.

De jöttek még szörnyűbb jelenetek is. íme. 
mindjárt az egyik kép.

Mikent Krisztus a (lolgothan. úgy függött ott 
a magasban az egyik ártatlan áldozat. A bősz 
szörnveteg vasfogai középen kapták el a Sze­
rencseden testet s egy roppant ássál öltek ki 
belőle a lelket. Napok munkája kellett hozzá, 
hogy ezeket a fogakat széttördeljük s a testet 
kiszabadítsuk . . .

Azután az a másik kettő. Akik a >zóinyele­
gek torkában leltek iszonyatos halált . . • Soha. 
amig elek. nem fogom elieledni azt az érzést, 
midőn a moxdonvkohókon mélyen benyúltam az 
odazudult szentömeg porába. S az ujjaim egy­
szerre hajat, emberfejet markoltak . . .

I P elég belőletek, sötét jelenetek, veres 
kepek ! A kiengesztelődésnek szelíd angyala le­
törölte rólatok a rideg valóság fájdalmas ba­
rázdáit. Sima márványba arany belükkel 'est,.

Zongoraórán.
— No mit tart a lányom játékáról 

Gyönyörűen játszik, betartja a biblia parancsait.
— Hogy-hogy .'
— l'gy. hogy a balkéz sohase tudja, mit csinál 

a jobb.
Az iskolából.

Tanító: Ki teremtett téged kis fiam V 
Pisla: \ jó Istenke, de csak egész piczikérv a 

többit magam nőttem hozzá !

Nagy család.
- Olyan nagv a családod ’ Ilány gyermeked van 

Nyolczvankilcncz volt 
Ugyan ', az lehetetlen!
Dehogy lehetetlen. Nyolc/, van, kilencz volt 1 

Csudálja.
Orvos: Még nem látom egész biztosan, de azt 

hiszem, önnek szamár hurutja van !
A beleg : Nem, azt bizonyosan tudom, hogy nem 
Orvos : Nagyon csodálom.

Korcsmában.
— Persze, Iszáky a legjobb vendége '
— Meghiszem azt ! Ez itta össze a második lángom 

hozományál '.
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emléketekből azt, ami egyedüli örökségként le­
begjen mindig előttünk: három derék vasutas­
nak hősi halálát.

Temesváry Alajos.

Ár viz-ká rosu Itak.
Országszerte ismeretes az a nagy árviz- 

veszedelem. amely f. évi Julius hó 10-én éj­
jel jött, megakasztva a forgalmat a kassa- 
oderlxTgi vasút vonalán, hidaka* hordva el 
s elsodorta a vasúti töltés egy részeit. Az 
árvízben alkalmazottaink közül leginkább a 
ruttkai kartársak és a ruttka-stubnyai vo- 
nalrészen lakó pályaőrök szenvedtek kisebb- 
nagyobb károkat, eltekintve a nagy vesze­
delemtől, amelyben életük és hozzátartozóik 
élete forgott.

A miskolezi üzlet vezetőség felt erjeszt csere 
igazgatóságunk az árvízkárosultaknak es [le­

dig nemcsak a vasúti lakuknak, hanem azok­
nak is, a kik a vasúton kivid egyes hely­
ségekben laktak, a legméltányosabban meg­
szabott rendkívüli segélyeket utalványozta.

A segélvpénzek kiosztása f. hó 27-én volt, 
l nlitls .János osztályfőnök Zsivknvics Antal 
ellenőr, lapunk egyik szerkesztőjének kísére­
tében reggel •> órakor indult hajtányon 
líuttka felé. Stubnya állomásról. Minden 
egyes károsultnak kezébe adta az ól illető 
segélyt és a meghatottságtól remegő lián-

CSARNOK.

Ka prázatok.
Spanyolból.

Irta : Eugenio Seiles.

I Folytatás.)

Minő kétségbeesés volna ő rá nézve, ha a 
hálószoba mélyén egv paraszt köpönyegbe 
burkolt alakot pillantana meg I fis Juan iz­
gatottan nézett oda és izgatottan mozgott ti 
keresett alak. mintha ahelyett, hogy elrej­
tőzne. provokálni akarná őt,. .Juan egy lépés­
sel a hálószoba felé közeledett és a sötét 
alak szinte egv lépéssel közeledett feléje, 
mintha a helyett, hogy megijedne, gúnyt 
akarna vele űzni.

Santiago, a ki jóval jobbra állt tőle s a 
fénysávon kívül, a melyben századosa moz­
gott. igy szid ehhez:

Ez az, ez az a bizonyos köpönyegbe 
hurkolt égvén, a kit ama bizonyos éjjel lát­
tam az utczán!

Juan, kezében revolverrel, éppen neki 
akart rohanni annak az embernek, midőn 
kél fegyverdurranást hallott a faluból.

Ezt meghallani, távozni az erkélyről, a 
hol épp akkor állott, keresztül futni a

gon mondott köszönetekre meleg szavakkal 
buzdította szorgalomra es a Jiecsületes mun­
kára a segélyezetteket. Orházról-őrházra 
menve. Ruttkán már az előre kiértesített 
segélyben részesülők tömege várta a köz­
tiszteletben állói osztályfőnököt, a ki a jóté­
konyság terén széles vidéken ismert egyén. 
Leirhatatlanul szép jelenet volt, midőn a 
ruttkaiak küldöttsége Hundor 1stván kalauz. 
lliesznmnn Gvürgv v. málházó. Honda Já­
nos áll. málházó, Czubnn András v. málházó 
Viduts János osztályfőnök előtt megjelent, 
hálás köszönetét fejezve ki az igazgatóság 
jósága, különösen pedig (lörgov László üz­
letvezető atyai gondoskodásáért, a kinek 
kezdeményezésére és meleg pártfogása foly­
téin jutottak a károsultak a rendkívüli se­
gélyhez. \ idnlv János osztályfőnük leköte­
lező szívéivességgel fogadta a küldöttségét, 
megígérte. hogy kosz.ünetiikef az. üzletve­
zetői ur előtt tolmácsolni lógja e-kertünket, 
hogy ugv ők. mint küldőik, vsak úgy ró­
hatják le hálájukat, ha az intézet érdekeit 
védve, hiven, becsületesen fognak szolgálni 
tovább is. Majd O/savszkv Dyula ellenőr, 
állomásfőnökhöz lordulva. megköszönte azt 
a rendkívüli fáradtságot és utánjárást, a 
melylvel a károsulták tisztáját összeállította 
é- a károkat a személyzet teljes megelége­
désére becsülte és állapította meg.

A segélyezettlak névsora a következő:
Márer Mór vizsgáló-lakatos, Mittellmann

Ionon és a folyosón, lerohanva a lépcsőkön 
és a kapu előtt teremni, mindezt Márta oly 
rövid idő alatt tette, hogy annyi ideje sem 
maradt Jüannak, miképpen hirtelen útját 
állja. De mindazáhal utána fut ott s megra­
gadta. abban a pillanatban, midőn félre 
ukuitn, tolni az. utrzára nyiió ajtó reteszel.

— Eszrewttél és szökni akarsz, nyomorult ' 
kiáltotta magánkívül Juan. nejének ha­

jéit megragadva, a ki a rémülettől szinte 
megdermedve, nem hirt szóhoz jutni.

Véletlenül megismerte hangját: azonban 
a meglepetés, a hely, az alkalom, az idő, a 
sőtétsé'g, az üvöltő hang, a mit hallott, a 
durva bánásmód és ebből kitolvólag a testi 
fájdalom, megzsibhasztotta lelkét és érzékéit 
annyira, hogy a torok és nyelv megtagadta 
szolgálatát a szabad akaratnak.

— lél veszt él ás engem is tönkreteltél ! 
folytatta Juan.

Mit mivelsz Juan, édes szerelmem? 
kiáltotta végre Márta, oly hangon, mely 
inkább az igazságtalanság miatt érzett fáj­
dalmat és nem a haláltól való) rettegést fe­
jezte ki.

— Megöllek nyomorult !
Juan a/. Istenért ! A gyermekedért, kit 

a szivem alatt hordok.
(Folyt. kiiv.)

sza-



1;)()3. november 1. H A L A D A S ft

\rpád vonatkisérő-lakatos, líizmaim (iyörgy 
vonal málházó és Tokay Dezső dijnok 200— 
200 kor., ('z.ikl Adolf rakfel vigyázó 100 kor..
I lumviiav Eerencz vonatmálházó 85 kor., 
Schiller Ignácz vonatniálházó és Hundér Ist­
ván kalauz 80—80 kor., Selmirer Emil pá- 
Ivuor és Honda .János állomási málházó 70 
7n kor., Mittelmann Miksa vonat málházó és 
Edelstein Ignácz vizsgálólnkalos (Í0 00 kor..
('zabán András értesítő és Hegedűs Hajós 
vizsgalolakalos ott ott kor., Eestvanszkv .Jó­
zsef állomási málházó, Szlovik István dij­
nok. W arner Eiilöp vonatniálházó és Komka 
Rezső vizsgábí-lakatos 40-40 kor.. Skarha 
Kárólv pályaőr 3;> kor., l luttmann Eipót, 
váltóőr és Hu ráz .Józsid' pályaőr 80--30 kor., 
Hornemiszsza .János pályaőr és Városi An­
tal pályaőr 25 — 25 kor., Trnovszkv -János 
pályaőr és < Irszág t iyörgy pályaőr 10—10 
kor, lyeren .Józsid, \ y kiszáll Alajos. < suz 
Antal és Szohonya Sándor pályaőrök lo -1 o 
kor., 1 ‘ács .János, Kollár György és Kür- 
miiezi .kínos 10 10 kor.

3. A pályamunkák terjedelme a lapunk­
ban közölni szokott czikkek terjedelművel 
legyen egyező, kéziratban körülbelül 8 10
kutyanyelvre terjedjen.

4. A beküldött pályamunkák a „Haladás“
;ulajdonát képezik, s azok közlésének joga, 
ha pályadijat nem nyertek is, lapunk szer­
kesztőségét illeti.

5. A pályadijak a bíráló bizottság által 
legjobbnak talált abszolút értékű munkának 
fognak kiadatni.

ti. Azon pályamunkák, melyek a palya- 
dijat nem nyerték meg s lapunkban nem 
közölhetők, felbontatlan jeligés levelükkel 
együtt megsemmisittetnek.

~7, A pályamunkák f. évi deezember hó 1-ig 
küldendők be a „Haladás“ szerkesztőségének 
ezi móré.

8. A púi vázat eredményét karácsonyi 
számunkban tesszük közzé.

Kelt Miskolezon, 1903. október hó 17-én.
A „Haladás" szerkesztősége.

A „Haladás“ iV-ik pályázata.
Szerkesztőségünk ismét pályázatot hirdet 

lapunk olvasó közönsége körében, úgy vas­
úti szakezikkekre, mint szépirodalmi közle 
ményekre.

IV-ik pályázatunk föltételei a következők:
I. Egv a hazai vasúti szolgálat köréből 

vett eredeti szakközlemény, mely népszerű 
előadásban, egv lehetőleg általánosan érdeklő 
tárgyat dolgoz fel.

Az első [ittlymiij egv 20 koronás arany.
A második egv 10 katonás arany.
II. Kívántatik két szépirodalmi közlemény.

Az egv 1 k vers. a másik próza, .\l mdeg\ ik- 
nrk dija 10 10 korona aranyban.

Az I. sz. pályázat bírálóiul ismét sikerült 
megnyernünk Görgey László üzlet \ ez. été 
matt, Tárczny Ferenc/ tel ügyelő urat. a 
miskolezi üzletvezetőség forgalmi és keres­
kedelmi osztályának vezetőjét és Fűrész 
Sándor tömérnök urat. a miskolezi iiv. von­
tatási osztályának vezetőjét, a kik ezúttal 
is készségesen vállalkoztak a bírói tisztn .

A 11. sz. pályázat bíráló bizottsága szer­
kesztőségünk tagjaiból áll.

Pályázati feltételek:
1. A pályázatban olvasóközönségünk min­

den tagja, valamint minden munkatársunk 
részt vehet s abból csupán csak a szerkesz­
tőség van kizárva. . ,

2. A pályamunkák névtelenül, jelige- le­
vél kíséretében küldendők be. A jeligés le­
vélben a szerző, neve és lakhelye foglaltatik.

A miskoezi MÁV. altisztikor.

A mav miskolezi altiszti-kör által a Balog­
falván elszercnesétlcnult futók felállított sírkö­
veinek Ilii)?-, november hó 1-én a helybeli 
mindszenti róni. katli. sirkertben való ünnepe­
lves beszen telesnek

p r o g r a m m j a :
1. Résztvevők gyülekezése a körhelyiségben 

(Arany János-u. 25.) d. u. 2 órakor.
•_). Kivonulás a mindszenti róni. katli. sir- 

kertbc tél 3 órakor.
8. A máv. mühelyi dal- és önképzőkör dal­

egylete alkalmi gyászdala.
I. I nnepélyes egyházi beszentelés.

Temesvár}' Alajos igazgatósagi főellenőr
ur enilékbeszéde.

II. Máv. fütőház által a sírok megkoszorú­
zása.

7. A sírok átadása.
s. Dalárda alkalmi dala.

Az elnökség.

HÍREIM
* Eljegyzés. Zitter Jenő, a déli vasút igaz­

gatósági hivatalnoka, eljegyezte Bölcskey 
Margitot, Bölcskey Ivánnak, Budapest déli 
vasút állomás alfőnökének kedves leányát.
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* Érdekes pör. Egy üt év óta húzódó vas 
utas pór fulutt elöntött a napokban a székes- 
fehérvári kir. törvényszék, Ugyanis 1898. évi 
október havában rovanesolta Király Kálmán 
ellenőr pénzlárvizsgáló Jnnszkv Jenő Lajos 
dunaadonvi állomásfőnököt, ki az összes 
pénztárakat kezelte. A rovancsolás alkalmá­
val Király megállapította, hogy egy eirca 
1000 koronával terhelt fuvarlevélhez az áru 
jelent éken v része kiadatott, igy azt e! nem 
ismerve, hiányt állapított meg. A fegyelmi 
eljárás megindít tat ván. danszky a máv. kö­
telékéből elboesájtatott. Ezután danszky lel 
jelentette Királyt a raktárrovancsolási lelet 
meghamisításáért, Királv viszont rágalmazás­
ért danszkyt. A törvényszék danszkyt dr. 
Zboray Miklós orsz. képviselő védelme után 
felmentette. A királyi ügyész felebbezett.

i: Szerencsetlenseg. Kondráes János vasúti 
munkás e napokban Ernőd állomáson nehány 
társával azzal volt elfoglalva, hogy egy ré­
pával terhelt kocsit a rakodóhoz toljanak. A 
hát 111 levő munkások azonban a kocsit nem 
bírták a kellő időben megá utáni, úgy. hogy 
Kondráe.- a rakodó fala és a kocsi ütközője 
közé került s a falhoz szorult. Válságos hely­
zetéből szabadulni akarván, a kocsi ütközője 
mellbe ütötte s a hatvanéves vasúti munkás 
mellén és karján sulvos zuzódá-okat szen­
vedett.

Meglopott vasutas. Méreozkey Andrásné 
miskolezi vasúti-telepi lakosnő tegnap panaszt 
emelt a rendőrségnél, hogy a mint a littza- 
té-ren néhány bevásárliist eszközölt, egy liatal 
suhanez, aki azonban elmenekült, hat koro­
nával terhelt pénzt árczáját ellopta. A rend­
őrség azonnal megindította a nyomozást, 
melynek során sikerült a zsebtolvajt Mészá 
ros István lő éves csavargó személyében 
éppen akkor elfogni, mikor a fitt a Régi-posta 
utezán egy ott álló kocsiról krumplit ; kart 
lopni. A nagyreményű csemetét a rendőrség 
vette pártfogás alá.

Az olasz király vonatának kalandja. Az
olasz királyi párt, mint a párisi .dlil Ilias“ 
Írja. hazautaztában egy kis vasúti baleset 
érte. Melun állomás közelében, egy alagút 
előtt, nyílt pályán hirtelen megállóit az ud­
vari vonat. \ iktor Emmáiméi király rögtön 
érdeklődött, mi okból állott meg a vonat és 
megtudta, hogy egy vasúti munkás ráakadt 
egy kiszedett sindarahra. Félórahosszat vesz­
tegelt az udvari vonat és csak miután hely­
reállították a sínpárt, folytathatta útját. Az 
olasz király följe„yezte az illető vasúti mun­
kás nevet. Kcal a neve a szereneseszemü 
munkásnak, aki valóban „királyi“ jutalomra 
tarthat számot, ha csak a vizsgálat meg nem 
állapítja, hogy a ravasz Iranezia a síneket

kiszedve, fizetését akarta rendezni, amely 
minden valószínűség szerint a franczia vas­
utasokra is ráfér.

* Szerencsétlenül járt ellenőr. Aharhanell 
állam vasul i ellenőr I ludapest ről vasárnap 
éjfél után a szegedi vonattal Temesvárra akart 
utazni. Tévedésből más irányba haladó vo­
natra ült. Mikor a vonat néhány kilométerre 
volt, észrevette tévedését és az őrháznál 
kiugrott, mialatt a kerék kezet es Iáhát le­
metszette. A szerencsétlenül járt vasúti ellen­
őrt azonnal a kórházba szállították. Isletben- 
maradásához van remény.

„Dolgozik" a viczinalis A Budapest,--Szent- 
Lőrinczi lielyérdekii Vasút vonalán ehó2f>-án 
két (dgázohís is történt, mind a kettő a Külső 
Soroksár-uton. Az egyik áldozat Melif János 
szekerészkatona, akit este ti órakor ütött el 
a mozdony. A mentők kivonultak a hely­
színére. de nem vitték el, mert ugyanekkor 
odaérkeztek a X YI i. számú helyőrségi kór­
házból is, a melynek emberei a katonai 
kórházba szállították. A katona sérülései 
élet veszedelmesek. — A másik még súlyo­
sabb kimenetelű idgázohis éjjel felt izünket 
óra tájban történt, lágy huszonöt—harmincz 
éves munkást gázolt el a viczinális, amikor 
Erzsébet fal várói I ludapest re jövet, a honvéd­
menedék házi megállóhely közelébe érkezett. 
A munkásnak koponyája nyomban kette re­
pedt s meghall, személy azonosságát eddig 
nem lehetett megállapítani, mert semmiféle 
Írást nem találtak nála s a környéken senki 
sem ismerte. Tározójában 2 korona 81 filler 
volt. A rendőrség megindította a vizsgálatot.

Szerencsétlenség egy alagutban. Angliában 
a manches!er—leedsi vonalon e hó 27 en 
éjjel nagy szerencsétlenség történt, amelynek 
több emberélet is áldozata lett. Leeds felól 
egy gyorsvonat jött, a mely egy hosszabb 
alagút (dőlt egy lokomotivót pillantott meg, 
de már nem volt ideje fékezésre s igy neki­
ment a lokomotivnak. amelv darabokra zú­
zódott. A gyorsvonat folytatta útját s bero­
bogott az alagútba, de ott kisiklőtt es a 
kocsik egy része a szomszéd sínpárra került. 
Kblten a pillanatban beroboffott az ellenkező 
irányból jövő pvors\onnt. Az összeütközes 
borzasztó volt. Több kocsi összetört s maga 
alá temette az utasokat. \ halottak >zamat 
meg nem tudjak.

* Utazás a föld körül két koronáért.
Verne < 1 villa hires alakjának Fogg l’hileas 
angol geiitlemannak tudvalevőleg nemcsak 
nagy fáradságába, hanem igen teteme.- összegű 
pénzébe is került földköri utazása. Ma már 
egy kevés szerencsével két koronáért tehetne 
meg az utat az érdemes angol, sőt akár­
melyik honfitársunk is annak a valóságos 
amerikai ötletnek segítségével, melyet az 
Idegenforgalmi és I tazási vállalat valósított 
meg. Ez intézet ugyanis „utazási sorsjáték“ 
rendezésére nyert engedélyt, amelynek to-



1903. november !. HALADÁS 11.

nyereménye a földkörüli utazás. E mellett 
számos egvébb értékes nyereményei is van- ; 
nak. Hosszabb, teljes ellátással kapcsolatos 
külföldi utazások, előkelő fürdőkön való nya­
ralás teljes költségei és hasonlók. Egy-egy 
sorsjegy ára 2 korona és minden jelentéke­
nyebb dohánytőzsdében kapható. A legdi­
cséretesebb az Idegenforgalmi Vállalat abbeli 
intézkedése, hogy a külföldi nyerőknek Ma­
gyarországba irányulóutjegyeketszolgáltat ki.

S/erencsótlenség egy iparvasuton- Végzetes 
szerencsétlenség történt e hó 20-én a királdi 
kőszénbányában. Kriston dános bótai lakos a 
kőszénbányatelepen közlekedő ipavasut vágá­
nyai között foglalatoskodván, két ütköző 
közé került, a melyek a szó szoros értelmé­
ben agvonzuztak a szerenesetlcu embert. A 
bányatelep bulla-kamrájába szállították, a 
honnan nagy részvét között el is temettek.

* Tolvaj vasúti kalauzok. Virballen és l’é- 
l már között közlekedő személy vonat ellen 
legutóbb jelentett támadásról a lapok jelen­
tései szerint kiderült, bogy azt a podgyász 
koe^i két kalauza koholta. Hir szerint mind 
a két kalauzt letartóztatták, mert azzal gya­
núsítják őket., hogy a podgyászkocsiban levő 
tizennégy pénztárt ellopták.

Szerencsetlenség Oroszországban. Rostov 
közidébeti egy tehervonat összeütközött egy 
katonai vonattal, amelyen száznyob z.\ an 
tartalékos volt. Két ember életét vesztette 
és négy megsebesült. A hibás közegeket 
nvómban felakasztották.

A kötendő szerződés tervezető megtekinthető Mis- 
kolczon a magy. kir. államvasutak üzletvezetőségónek 
pályafenntartási és építési osztályában : Szomere-utcza 
2Í1 sz. I. emelet, a hivatalos órák alatt.

A két tanú előttemezése mellett aláirt ajánlatokat 
legkésőbb 1903. év november hó 15-én, déli 12 óráig 
kell benyújtani alulírott üzletvezotőség 1. általános 
osztályánál.

Az ajánlatok egy korona bélyeggel ellátva lepecsé­
telt borítékban következő felirattal nyújtandók be : 

„Ajánlat a sajó-ecsegi Sajó hid vámbérletére“.
Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 1903. 

óv november hó 14-én déli 111 óláig 500 korona, azaz 
ötszáz korona bánatpénz teendő le a magy. kir. ál­
lamvasutak miskolezi üzlet vezetőségének gyüjtöpénz- 
táránál akár készpénzben, akár állami letétekre alkal­
mas értékpapírokban.

A bánatpénzre vonatkozó letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó. Az értékpapírok legutóbb jegyzet ár­
folyam szoönt számíttatnak, de nóvértéken tolul szá­
mításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett 
Írásbeli ajánlatok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.

Posta utján beküldött ajánlatok és hánatpánzek térti 
vevi-nynyol adandók fel.

A magv. kir. államvasutak miskolezi iizlűtvezctő-éuo 
fontartja magának azon jogot, hogy az ajánlatot tevők 
közül tekintet nélkül az. ajánlott összegre, tetszés sze­
rint választhasson, uj pályázatot hirdethessen, vagy a 
bérlet tárgyát képező üzletet saját kezelésébe ve­
hesse.

Az ajánlattevők ajánlataikkal a miskolezi üzletveze­
tőség elhatározásáig maradnak kötelezettségben és 
annak velük történt közlése előtt ajánlataikkal vissza 
nem léphetnek, minthogy ellenkező esetben bánatpén­
ze iket elvesztik.

Miskolcz, 1903. október hó 25.
Az ü/.letzezetőség. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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